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Zastav se a přivoň si k růžím.
Není-li zbytí, můžeš je i počurat. 
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10   •  E t i k e t a  a  d o b r é  m r a v y

KULTIVOVANÝ MOPS 

p    ředstavitelé hrdého, rozkošného, ale také poměrně aromatického psího plemene  
známého jako mops jsou potomky starobylé rasy lo-chiang-sze, která má původ  
v Číně. Mezi psy platí mopsíci za naprostá zlatíčka. Co se velikosti týče, podobají 

se tihle věčně funící, sípající a prdící mazlíci z kategorie malých plemen spíš kočce. 
A když přijde řeč na jejich kulaťoučká těla, připomínají spíš malé prasátko. Mopsy 
původně po celá staletí chovali tibetští mniši. Když pak tihle fešáci s vrásčitými čumáčky 
doputovali až na Západ, okamžitě si získali srdce mnohých aristokratů, včetně královny 
Viktorie nebo Marie Antoinetty. Imunní vůči jejich osobitému šarmu nezůstali ani 
umělci. Své by o tom mohl vyprávět například anglický malíř William Hogarth. Dnešní 
mopsíci se proto musí hodně ohánět, aby dostáli pověsti naprosto výjimečných 
a vznešených stvoření. I proto se od všestranně vychovaného mopse očekává, že se bude 
řídit přísnými pravidly etikety a za každé situace si zachová dekorum.



Ku l t i v o v a n ý  m o p s    •  11

Mladý jedinec, který ještě není úplně zběhlý v záludnostech společenských 
konvencí, může samozřejmě zpočátku trochu tápat. Velmi záhy ale na vlastní kůži 
zjistí, jaké blaženosti se mu dostane, když se bude zažitými pravidly řídit. Každý 
správný mops musí co nejdříve pochopit, že škemrání o jídlo, línání po pohovce 
či vykonání potřeby na trávník nerudné sousedky patří k základním aspektům 
společenského protokolu jeho plemene. Nemůže se chovat jako nějaký obyčejný 
pes – mops je přece naprosto jedinečný živočišný druh. Měl by si proto osvojit 
pravidla společenského chování, dvoření a olizování a především by u toho měl 
vypadat naprosto roztomile a totálně k zulíbání. 



12   •  E t i k e t a  a  d o b r é  m r a v y

Příjemné vystupování je pro mopsíka, který dostal od přírody do vínku kromě 
roztomilého kukuče a milé povahy i schopnost vždy a všude vyčenichat žrádlo, 
naprostou přirozeností. Každý mops bere vážně svou povinnost zabavit svého 
člověka, radostně ho vítat, když se vrátí domů ze světa tam za dveřmi (co na 
tom, že ty dveře vedou na záchod a páníček se vrátí zpátky cobydup, za těch 
deset minut radostného poskakování a kňoukání to rozhodně stojí), a vůbec 
mu být všestranně užitečný. Navenek se ale musí za každou cenu tvářit jako 
uzlíček neštěstí, aby zakryl všechnu tu lásku, radost a nestrávené žrádlo, které 
mu ve skutečnosti lezou ven i ušima. Krom toho dobře vychovaný mops dokáže 
najít dokonalou rovnováhu mezi ztřeštěným jančením a téměř katatonickou 
ospalostí a za nic na světě se nenechá připravit o svých 20 hodin spánku denně. 
Do posledního dechu se drží tradičního mota svého plemene „urvi žrádlo“, ale – 
a to především, ctí mopsí moudrost, která stojí nade vším ostatním. A jak že zní? 
„Můžeš dovést mopse k vodě, ale nepřinutíš ho, aby se vykoupal.“
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Proslulé mopsí náklony hlavy

JAPONSKÝ HRUBÝ  
DOMÁCÍ PRODUKT!

ANANAS!

ŽRÁDLO!              VENČENÍ!          


